7. OCTOBER. 2018. 19-th. SUNDAY AFTER PENTECOST. TONE - 2.
PROTOMARTYR THEKLA.

TPOMAP HEAIIbHUN HA TONOC 2-uii. Konwu 3iriwos Tu go cmeptu, HKutra 6escmepTtHe,
ToAj ag ymepTtemB Tu canBom boxkecTBa. Koan K i nomepamx i3 rAnbMH Nig3eMHUX BOCKPeCHB
Tu, BCi cMnm HebecHi BanBanu: “Kutragasue, Xpucte boxxe Haw, cnasa Tobi.”

TPOMAP XPAMY (CB. I1/11) HA TONOC 4-ni. Y Tini aHren, NpopoKiB 0OCHOBa, APYruin
npearteya npuwecta XpUCToBOro - 1naa cnaBHMit, 3 BUCOTM Nocnas Ennceesi 6naroaaTte Heayrm
BiAraHATU | NPOKAXKEHUX 04YNLLATU. TOMY i BCiM, LLLO MOYNTAIOTb MOr0O, 3/IMBAE 3LLNEHHA.

TPONAP NEPBOMYYEHULUI HA FONOC 4-nin. Cnosamu MNasnosummn HayveHa, boxa
HapeuyeHa ®ekno, i Bipoto MeTpoBoto yKkpinaeHa, borom noknnkaHa, 6yna Tv nepoto
MYYEHMLEIO | MEePLLOID i3 KIHOK NoCTpaxKaana, Ha Noaym’a 3ililwna, HEMOB Ha KBiTy4ye none, Tak
LLLO 1 3Bipi, He nLwe nau, AMByBanuca To6010, WO TN nLe XpecTom o3bpoinacsa, a Tomy 1
MOM, BCexBasbHa, XpucTa bora, wob cnactv Ham AyLui Hawwi.

KOHAAK HEAINbHWUIN HA TONOC 2-umit. Bockpec ecw i3 rpoby, BcecunbHuii Cnace, i nekno,
nobaymsLUKM Yya0, 31AKANOCA, | MEPTBI BOCKPEC/IM, @ TBOPIHHA K, bayaun, pagyeTbca pasom 3
Toboto i Agam Becenutbes, i cBiT, Cnace mii, ocnisye Tebe NoBcAKYACHO.

KOHAAK XPAMY ( CB. 11/l ) HA TONOC 2-ni. Mpopoue i nposuave senukux ain bora
Haworo, lnna BeNMKOIMEHUTUIA, BICTYBaHHSIM TBOIM TW 3yNNHAB | BOAOTOYHI Xmapu. Monu 3a
Hac €amHoro Yonosikonobus.

+ CJIABA Otuto i CuHy i CBaTomy [yxosi.

KOHOAK MEPBOMYYEHWLL HA TONOC 2-ni. Konu TopkHynaca TBoro cepus, gobpa aiso,
nobos Xpuctosa, TO TOro, 3 KUM Byna 3apyydeHa Ha 3eMi, TU 3a1MLWNAA, | BOTHIO HE 315Kanaca,
a Nalwi 3BipiB 3aKpwWna, Ta, BpaTyBaBLIKUCA Big HMX, Wwe 3 binblwoto pesHicTio MaBnaa WwykKana,
®ekno nepwomyyeHmLe.

| HWHI i noBcAKYac i Ha BiKK BiYHi, AMiHb.

EOrOPOANYHUA HA TONOC 6-uii. 3acTynHuue XpUCTUAH ycepaHaa, MOAUTBEHHULA A0
TBOpUA HaAiNHAA, HE 3HEBAXK MONUTBM PILLIHWKIB, ane Npunan weuawe, Ak bnaras, Ha nomiy
HaM, Lo 3 Bipoto B3MBaEMo Ao Tebe, mocniwm Ha MOAUTBY i CKOPO NPUIAAN Ha BraraHHsA, 60 Tn
3aCTYMAELLCA 3aBXKAM 3a TUX, LWLO WaHyTb Tebe, Boropoauue.

TROPAR OF SUNDAY IN TONE — 2. When You descended to death, O Life Immortal, You
destroyed hades with the lightning of Your Divinity. And when from the depths You raised the
dead, all the powers of Heaven cried out: O Giver of Life, Christ our God, glory to You.




TROPAR OF THE TEMPLE (ST. ELIA) IN TONE-4. An angel incarnate, the foundation of
prophets and second forerunner of the coming of Christ, glorious Elias sent grace from on high
to Elisha to cast out sickness and cleanse lepers. Therefore he pours forth healing for all who
honour him.

TROPAR OF PROTOMARTYR IN TONE - 4. By the words of Paul you were taught, O Thekla,
you bride of God, and were strengthened in faith by Peter, O divinely called one, you were the
first martyr among women, and first to have suffered. You entered the flame as if it were a field
in bloom with flowers, and the wild beasts and people stood in awe of you, for you were armed
with the Cross. Therefore, pray O most praised one, to Christ God, that our souls be saved.

KONDAK OF SUNDAY IN TONE-2. You arose from the tomb Almighty Saviour, and Hades
was terrified on beholding the wonder, and the dead arose and creation seeing this, rejoices
with You, and Adam is joyful, and the world, O my Saviour, praises You forever.

KONDAK OF TEMPLE (ST. ELIA) IN TONE-2. O greatly renowned Prophet Elias, who foresaw
the great deeds of our God; you stopped the rains of heaven by your command. Intercede for
us with the only Lover of mankind.

GLORY to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

KONDAK OF PROTOMARTYR IN TONE-2. When your heart was touched with the love of
Christ, O good virgin, you did spurn a transitory betrothed as of no account; and didst brave the
fire and shut the mouths of the wild beasts. And, saved from them, O Thekla, first among
women to suffer, you did take care to seek out Paul.

NOW AND FOREVER and to the ages of ages. Amen.

THEOTOKION IN TONE — 6. O Protection of Christians that cannot be put to shame,
unchanging mediation unto the Creator, do not despise the suppliant voices of sinners, but be
quick to come to our aid, O Good One, who in faith cry out to You: hasten to intercession and
come quickly to make supplication, for You, O Theotokos, always protect those who honour
You.

YUT. : “NMPOKMUMEH HA TONOC 2-mit. Tocnoab moaA cuna i moa nicHs i BiH ctaB moim
cnaciHHAm.”

YUT. : (CTUX) “ Kapatoum, nokapas meHe locnoap, ane He BiAJaB MeHe Ha cMmepTb.”
YT, : “NMPOKMUMEH HATONOC 4-uin..” XOP.: “ AnsHuii bor y ceatux Ceoix, bor
I3painis.”

READER : “PROKIMEN IN TONE — 2. The Lord is my strength and my song, and He has

become my salvation.”

READER : “ With chastisement the Lord has chastened me, but He has not given me over to
death.”



READER :“ ANOTHER PROKIMEN IN TONE - 4. God is wonderful in His Saints, the God of
Israel.”

AMNOCTON: Il KopuHTan. 11: 31-12:9.

bor i Orens T'ocrioga Hamoro Icyca Xpucra, 071arocioBeHHHH IMOBIK, 3HAE, MO S KaXY
npasay. >° Y Jlamacky oONacHUii IpaBUTENb Haps ApeTH cTepir micTo Jlamack, mo0 CXOIUTH
MeHE, i MEHE B KOIIIMKY CITYCTHJIH 3 BiKHA TIO CTiHi, 1 1 YHHK HOTO pPYK.

I'naBa 12

He KOpHUCHO XBalWTHCS M€Hi, 00 s NPHMILY 10 BUIiHb i OAKpOBEHb [ocroaHix.  3Har0
4oJIoBiKa y XPHUCTI, SKUH YOTUPHAIIATH POKIB TOMY (UM B TUII — HE 3HAK0, 4M 0e3 Tila — He
3Har0, Bor Bimac) yssaruit 6yB 10 TpeThoro Heba. ° I 3HaK0 PO TakOro 4oJoBika (He 3HAK — B
Timi um 6e3 Tina, Bor Bimae), * mo Bin OyB y3aTHil B paii i 4yB HEBMMOBHI CJI0Ba, SAKHX JIOJMHI HE
MOKHa repekaszaTh. > TakuM 4OJIOBIKOM MOKY XBaJIMTHCh; COOOIO K HE MOXBAJIIOCH, Xiba TIIbKU
HeMOUYaMHu MOIMHU. ® A KOJIM s 3aX04y XBAJIUTHCS, HE Oyay Oe3yMHHH, 00 CKaXy iCTUHY; alie s
YTPUMYIOCh, 1100 HIXTO HE MOJyMaB PO MEHE OuIblIe, HiXK CKIJIbKM B MEHI 0aunTh ab0 4ye Bif
MeHe. ’ A mo6 s He 3BENMUYYBABCs HA3BUYANHICTIO OJIKPOBEHD, TAHO MEHI XKaJlo y IUIOTh, aHTEll
caTaHu, MPUTHIYYBaTH MEHE, W00 s He Benuyascs. © Tpuui Onaras s [ocrioga mpo te, mo6 Bin
BizcTynuscs Big Mene. ° Ane Iocnons ckasas MeHi: «Jlocuts a1 Tebe Gmaromari Moei, 60 cuna
Most BHUSIBIISIETBCS. B HEMOYi». | TOMy s 3Ha4HO oxodimie Oyay XBaJIMTHCS HEMOYaMH CBOIMH,
o0 nepedyBaja B MEHI cujia XpUCTOBA.

Epistle: Il Timothy. 3: 10 - 15.

But you have carefully followed my doctrine, manner of life, purpose, faith, longsuffering, love,
perseverance, ' persecutions, afflictions, which happened to me at Antioch, at Iconium, at Lystra
—what persecutions I endured. And out of them all the Lord delivered me. " Yes, and all who
desire to live godly in Christ Jesus will suffer persecution. *But evil men and impostors will
grow worse and worse, deceiving and being deceived. " But you must continue in the things
which you have learned and been assured of, knowing from whom you have learned them, * and
that from childhood you have known the Holy Scriptures, which are able to make you wise for
salvation through faith which is in Christ Jesus.

YUT. : ¢ AJIMJIV A HA T'OJIOC 2-uii. Buciyxaiie Tebe ['ocnions B 1eHh CKOPOOTH, 3aXUCTUTH TeOe
Im’s Bora SkoBa. Anunys.”

YHUT. : “ Tocnonu, cnacu mapsi, i BUCIIyXall Hac, B sSIKMH OW JIeHb MU HE 3Bepraiuch 10 Tebe.
Amunys.”

4uT. : ATV A HA T'OJIOC 1-uit. Tepmistuu, motepnis nepen ['ociomom, 1 3BaxuB Ha MeHe, i

BUCITyXaB MOJIUTBY MOI0. AnHitys.”

READER :“ ALLELUIA IN TONE - 2. May the Lord hear you in the day of affliction, may the Name of
the God of Jacob defend you. Alleluia.”

READER : “ Lord, save the king and hearken unto us on the day we call upon you. Alleluia.”



READER :“ ANOTHER ALLELUIA IN TONE - 1. With patience have I waited patiently for the Lord;
and He was attentive to me and listened to my supplication. Alleluia.”

GOSPEL: Luke. 5: 1-11.

So it was, as the multitude pressed about Him to hear the word of God, that He stood by the Lake
of Gennesaret, and saw two boats standing by the lake; but the fishermen had gone from them
and were washing their nets. *Then He got into one of the boats, which was Simon’s, and asked
him to put out a little from the land. And He sat down and taught the multitudes from the
boat.*When He had stopped speaking, He said to Simon, “Launch out into the deep and let down
your nets for a catch.”*But Simon answered and said to Him, “Master, we have toiled all night
and caught nothing; nevertheless at Your word I will let down the net.” * And when they had
done this, they caught a great number of fish, and their net was breaking. "So they signaled to
their partners in the other boat to come and help them. And they came and filled both the boats,
so that they began to sink. * When Simon Peter saw iz, he fell down at Jesus’ knees, saying,
“Depart from me, for [ am a sinful man, O Lord!””For he and all who were with him were
astonished at the catch of fish which they had taken; and so also were James and John, the sons
of Zebedee, who were partners with Simon. And Jesus said to Simon, “Do not be afraid. From
now on you will catch men.” "So when they had brought their boats to land, they forsook all and
followed Him.

[IPUYACHUMN,

“ XBamTth 'ocrioga 3 HebOec, XBajiTh Horo B HEO1.”

“ Panyiitecst mpaBenHi B ['ocnoi, mpaBeIHUM 1o100a€ moxBajna. Anmrys.”

COMMUNION VERSE.

“ Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest.”

“ Rejoice in the Lord, you righteous, praise befits the upright. Alleluia.”



